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Sehr geehrter Kunde, wir danken Ihnen für den Kauf unseres Produktes. Bewahren 
Sie diese Anleitung gemeinsam mit dem Garantieschein, dem Kassenbeleg und nach 
Möglichkeit auch mit der Verpackung gut auf.

SICHERHEITSHINWEISE UND WARNUNGEN 
– �Lesen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme sorgfältig die gesamte Betriebsanleitung 

durch, sehen Sie sich die Abbildungen an und heben Sie die Anleitung auf. Betrachten 
Sie die Instruktionen der Anleitung als Bestandteil des Gerätes und geben Sie diese 
jedem weiteren Benutzer des Gerätes weiter. 

– �Kontrollieren Sie, ob die Angabe auf dem Typenschild der Spannung in Ihrer Steckdose 
entspricht. Der Stecker der Anschlussleitung muss in eine ordentlich angeschlossene 
und geerdete Steckdose nach Europäischer Norm gesteckt werden

– �Das Gerät ist nicht zur Benutzung durch Personen (einschließlich 
Kinder) bestimmt, deren physische, sinnliche oder mentale 
Unfähigkeit, oder auch deren unzureichende Erfahrungen und 
Kenntnisse eine sichere Nutzung des Gerätes verhindern, falls 
nicht auf sie acht gegeben wird oder falls sie nicht hinsichtlich 
der Nutzung des Gerätes durch eine verantwortliche Person zu 
ihrer Sicherheit instruiert wurden. Auf Kinder sollte acht gegeben 
werden, damit abgesichert ist, dass sie nicht mit dem Gerät 
spielen. Die Reinigung und Wartung durch den Benutzer darf 
nicht von Kindern durchgeführt werden, es sei denn, sie sind 
mindestens 8 Jahre alt und werden beaufsichtigt. Kinder unter 8 
Jahren müssen sich vom Gerät und seiner Versorgung fernhalten.

– �Wenn die Anschlussleitung dieses Gerätes beschädigt ist, muss 
die Zuleitung durch den Hersteller, seinen Servicetechniker oder 
einer ähnlich qualifizierten Person ersetzt werden, damit so dem 
Entstehen einer gefährlichen Situation vorgebeugt wird.

– �Schalten Sie das Gerät vor dem Auswechseln von Zubehör oder 
zugänglichen Teilen, vor der Montage oder Demontage, vor 
der Reinigung oder Wartung oder nach Abschluss der Arbeiten 
aus und trennen Sie es von der Stromversorgung. Trennen Sie 
das Gerät vom Stromnetz, indem Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose ziehen!

– �Achten Sie beim Umgang mit dem Gerät darauf, dass Sie sich 
nicht verletzen (z. B. Verbrennungen, Verbrühungen).

– �Benutzen Sie niemals das Gerät, wenn es eine beschädigte 
Anschlussleitung oder Stecker hat, nicht richtig arbeitet, auf den 
Boden gefallen und beschädigt oder ins Wasser gefallen ist. In 
solchen Fällen bringen Sie das Gerät in eine Fachwerkstatt zur 
Überprüfung seiner Sicherheit und der richtigen Funktion.
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– �Brot kann Feuer fangen, verwenden Sie das Gerät daher nicht in 
der Nähe von oder unter brennbarem Material wie Vorhängen.

– �VORSICHT – Verwenden Sie das Gerät nicht mit einem 
Programm, einer Zeitschaltuhr oder irgendeinem anderen Bauteil, 
welches das Gerät automatisch einschaltet, da die Gefahr einer 
Brandentstehung existiert, wenn das Gerät verdeckt oder falsch 
aufgestellt ist.

– �WARNUNG – Einige Teile dieses Produktes können sehr 
heiß werden und Verbrennungen verursachen. Besondere 
Aufmerksamkeit muss der Anwesenheit von Kindern und 
körperlich beeinträchtigten Personen gewidmet werden.

– �Verhindern Sie, dass Haustiere, Pflanzen und Insekten mit dem Gerät in Berührung 
kommen, wenn es in Betrieb ist.

– �Das Gerät ist nur für den Gebrauch in Haushalten und für ähnliche Zwecke (Geschäfte, 
Büros und ähnliche Arbeitsstätten, Hotels, Motels und andere Wohnräume, Pensionen) 
bestimmt! Nicht für den kommerziellen Gebrauch bestimmt!

– �Stecken Sie den Stecker des Netzkabels nie mit nassen Händen in eine Steckdose 
und ebenso nicht aus der Steckdose.

– �Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser (auch nicht teilweise).
– �Verwenden Sie das Gerät nicht zum Heizen von Räumen! Dieses Gerät ist nicht für den 

Gebrauch im Außenbereich bestimmt!
– �Das Gerät darf nicht in feuchten oder nassen Umgebungen und in Umgebungen mit 

Brand- oder Explosionsgefahr (Bereiche, in denen Chemikalien, Brennstoffe, Öle, Gase, 
Farben und andere brennbare oder flüssige Stoffe gelagert werden) verwendet werden.

– �Lassen Sie das Gerät nicht ohne Aufsicht in Betrieb und kontrollieren Sie es über den 
gesamten Zeitraum der Lebensmittelzubereitung.

– �Beim ersten Einschalten des Gerätes kann es zu einer kurzen, leichten Rauchentwicklung 
kommen, die kein Fehler ist und keinen Grund zur Reklamation darstellt.

– �Stellen Sie das Gerät nicht auf instabile, zerbrechliche und entflammbare Untergründe (z. 
B. Glas, Papier-Kunststoff, lackierte Holzplatten und verschiedene Stoffe/Gummis).

– �Nutzen Sie das Gerät nur in der Arbeitsposition an Stellen, wo nicht sein Umkippen 
droht und in ausreichender Entfernung von brennbaren Materialien (z. B. Gardinen, 
Vorhänge, Holz usw.), Wärmequellen (z. B. Ofen, Herd usw.) und feuchten Oberflächen 
(z. B. Spülen, Waschbecken usw.).

– �Der Bereich über dem Toaster muss frei sein. Es ist notwendig darauf zu achten, dass 
um den Toaster herum Luft zirkulieren kann.

– �Legen Sie keine gezuckerten oder fettige Backwaren in den Toaster, da sie leicht 
schmelzen und fließen.

– �Schalten Sie den Toaster niemals im Voraus ein, da er sofort heizt!
– �Decken Sie niemals die Toastöffnung zu und stecken Sie nicht Finger oder metallische 

Werkzeuge hinein! Legen Sie auf den Toaster keine Gegenstände!
– �Reinigen Sie regelmäßig den Krümelbehälter, Sie verhindern damit ein eventuelles 

Entstehen eines Feuers.
– �Es ist nicht erlaubt, die Oberfläche des Gerätes in irgendeiner Weise zu verändern (z. B. mit 

selbstklebenden Tapeten, Folien, etc.)! Stellen Sie keine Gegenstände auf das Gerät.
– �Entfernen Sie vor der Zubereitung alle Verpackungen von den Lebensmitteln (z. B. 

Papier, PE-Beutel, etc.).
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– �Während der Zubereitung kann es zu einer Selbstentzündung der zubereiteten 
Lebensmittel kommen. Im Falle eines plötzlichen Aufflammens trennen Sie das Gerät 
vom Stromnetz und löschen Sie das Feuer.

– �Tragen Sie das Gerät nicht, wenn es heiß ist, es besteht die Gefahr von Verbrennungen, 
wenn es umkippt.

– �Hinsichtlich der technischen Sicherheit entspricht das Gerät der EN 60335-2-9. Im 
Sinn dieser Norm handelt es sich um ein Gerät, welches auf einem Tisch oder einer 
ähnlichen Fläche damit betrieben werden kann, dass in Richtung der Hauptstrahlung ein 
Sicherheitsabstand von der Oberfläche brennbarer Materialien von min. 500 mm und in 
die anderen Richtungen von min. 100 mm eingehalten werden muss.

– �Die Anschlussleitung des Gerätes darf nicht durch scharfe oder heiße Gegenstände und 
offenes Feuer beschädigt sein. Sie darf nicht in Wasser getaucht und auch nicht über 
scharfe Kanten gebogen werden. Wenn das Kabel umgestoßen oder gezogen wird, z. 
B. von Kindern, kann das Gerät umgestoßen oder heruntergezogen werden, was zu 
schweren Verletzungen führen kann!

– �Kontrollieren Sie regelmäßig den Zustand der Anschlussleitung des Gerätes.
– �Im Fall der Verwendung einer Verlängerungsleitung ist es notwendig, dass diese nicht 

beschädigt ist und den gültigen Normen entspricht.
– �Verwenden Sie nur Originalersatzteile und vom Hersteller zugelassenes Zubehör, um die 

Sicherheit und einwandfreie Funktion des Gerätes zu gewährleisten.
– �WARNUNG: Bei der Handhabung mit dem Gerät gehen Sie so vor, dass es nicht zu 

einer Verletzung kommt (z. B. Verbrennungen)

BESCHREIBUNG DES GERÄTES
P1 – Braten-Regler. Ein höherer Wert führt zu einem stärkeren Braten
P2 – Stop-Taste CANCEL. Drücken, um den Toastvorgang zu beenden
P3 – Hebel anheben; durch Drücken wird der Toastvorgang gestartet
P4 – Krümelschublade

INBETRIEBNAHME
Vor der ersten Verwendung
Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial und entnehmen Sie das Gerät mit dem Zu-
behör. Entfernen Sie vom Toaster alle eventuellen Klebefolien, Aufkleber oder Papier. Bei 
der ersten Inbetriebnahme stellen Sie den Drehregler auf die Stufe 3 und bei geöffnetem 
Fenster schalten Sie den Toaster wenigstens 4x-5x an (ohne eingelegtes Brot), danach 
lassen Sie ihn abkühlen. Eine kurze, geringe Rauchentwicklung ist kein Fehler.

Braten-Regler (P1)
Durch Drehen des Reglers im Uhrzeigersinn stellen Sie die gewünschte Toaststufe ein. Im 
Zweifelsfall beginnen Sie zuerst mit der geringsten Stufe.
Stufe 1 – kürzeste Zubereitungszeit, das getoastete Brot ist so hell es geht, 
Stufen 2-3 – leicht getoastetes Brot,
Stufen 4-5 – mittel getoastetes Brot, 
Stufen 6-7 – längste Zubereitungszeit, das getoastete Brot ist am dunkelsten.

Hinweise
– �Drehen Sie den Regler nur im Bereich der 1. – 7. Stufe. Bei einem gewaltsamen 

Überdrehen könnte es zu einer Beschädigung des Regelsystems kommen. 
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– �Falls Sie nur eine Scheibe Brot toasten wollen, stellen Sie eine niedrigere Stufe als beim 
Toasten von zwei Scheiben ein

Brot toasten
Wählen Sie mit dem Braten-Regler P1 den Röstgrad. Die Brotscheiben in das Toastloch 
stecken. Drücken Sie den Hebel P3 nach unten, bis er in der unteren Position einrastet. 
Das Gerät beginnt sofort zu rösten. Nach Ablauf der eingestellten Toastzeit schaltet sich 
das Gerät automatisch aus und die Führung fährt nach oben
Hinweis
Falls es zu einer Blockierung einer Scheibe oder dem Ankleben von Backwarenstücken 
in der Toastöffnung kommt, trennen Sie das Gerät zuerst vom Stromnetz und lassen Sie 
es abkühlen. Entnehmen Sie dann vorsichtig die Toastscheiben so, dass Sie nicht die 
Heizkörper beschädigen. Verwenden Sie zur Entnahme keine scharfen Metallwerkzeuge
Stop-Funktion CANCEL
Der Toastvorgang kann jederzeit durch Drücken der Taste CANCEL abgebrochen werden, 
der Hebel hebt sich dann. Wenn Sie das Gerät nicht mehr benutzen, trennen Sie es vom 
Stromnetz und lassen Sie es abkühlen.

WARTUNG
Reinigen Sie das Gerät erst, wenn es abgekühlt ist! Regelmäßig nach jedem Gebrauch 
reinigen! Verwenden Sie keine scharfen und aggressiven Reinigungsmittel (z. B. scharfe 
Gegenstände, Schaber, chemische Lösungsmittel, Verdünner, ätzende Rohrreiniger 
oder andere Lösungsmittel)! Schieben Sie das P4-Blech von der Unterseite des Gerätes 
heraus und entfernen Sie alle Backreste. Drehen Sie das Gerät nicht auf den Kopf und 
entsorgen Sie die Krümel nicht auf diese Weise. Setzen Sie das Fach wieder richtig ein. 
Reinigen Sie die Außenfläche des Gerätes vorsichtig mit einem feuchten, weichen Tuch 
und wischen Sie anschließend mit einem trockenen Tuch nach. Wenn der Netzanschluss 
verschmutzt ist, wischen Sie ihn mit einem feuchten Tuch ab. Es ist normal, dass sich die 
Farbe der Oberfläche im Laufe der Zeit verändert. Diese Veränderung verändert jedoch die 
Eigenschaften der Oberfläche in keiner Weise und ist kein Grund für eine Reklamation des 
Gerätes!
Aufbewahrung
Das Netzkabel kann in den Raum an der Unterseite des Toasters gewickelt werden. 
Bewahren Sie das Gerät an einem sicheren und trockenen Ort auf, außerhalb der 
Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Jeder Austausch von Teilen, der Eingriffe in die Elektroteile des Gerätes mit sich 
bringt, muss von einer Fachwerkstatt durchgeführt werden! Ein Verstoß gegen diese 
Anweisungen des Herstellers zieht den Verlust der Garantie nach sich! Änderungen 
im Sinne des technischen Fortschrittes behalten wir uns vor!

TECHNISCHE DATEN
Spannung (V)	 angegeben auf dem Typenschild des Gerätes
Leistungsaufnahme (W)	 angegeben auf dem Typenschild des Gerätes
Gewicht ca (kg)	 1
Gerät der Schutzklasse	 I.
Abmessungen ca. (LxTxH) (mm)	 170 x 150 x 240
Leistungsaufnahme im Standby-Modus ist		  0,00 W
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Änderungen der technischen Daten und des Inhaltes des Zubehöres je nach 
Produktmodell sind dem Hersteller vorbehalten.

WARNUNG: SETZEN SIE DAS GERÄT WEDER REGEN NOCH FEUCHTIGKEIT 
AUS, UM EINEN BRAND ODER STROMSCHLAG ZU VERMEIDEN. ZIEHEN SIE 
IMMER DAS NETZKABEL AUS DER STECKDOSE, WENN SIE DAS GERÄT 
NICHT BENUTZEN ODER REPARIEREN WOLLEN. DAS GERÄT ENTHÄLT 

KEINE REPARATURFÄHIGEN TEILE.

DURCH DEN VERBRAUCHER. WENDEN SIE SICH IMMER AN EIN QUALIFIZIERTES, 
AUTORISIERTES SERVICEZENTRUM. DAS GERÄT STEHT UNTER GEFÄHRLICHER 
SPANNUNG.

HOUSEHOLD USE ONLY – Nur für den Hausgebrauch bestimmt.
DO NOT IMMERSE IN WATER OR OTHER LIQUIDS –  
Nicht ins Wasser oder andere Flüssigkeiten tauchen. TO AVOID 
DANGER OF SUFFOCATION, KEEP THIS PLASTIC BAG AWAY 
FROM BABIES AND CHILDREN. DO NOT USE THIS BAG IN 

CRIBS, BEDS, CARRIAGES OR PLAYPENS. THIS BAG IS NOT A TOY.
Erstickungsgefahr. Verwenden Sie diesen Beutel nicht in Wiegen, Kinderbetten, 
Kinderwagen oder Kindergittern. Legen Sie den PE-Beutel außerhalb der Reichweite von 
Kindern ab. Der Beutel ist kein Spielzeug.

Entsorgung von Elektroaltgeräten, Altbatterien und Altakkumulatoren (Gilt für die 
Europäische Union und europäische Länder mit getrennten Sammelsystemen)

Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass 
das Produkt (oder die Batterie/der Akku) am Ende seiner Lebensdauer nicht als 
normaler Haushaltsabfall behandelt werden darf. Es muss bei einer 
Sammelstelle für elektrische und elektronische Geräte abgegeben werden. 
Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, 
tragen Sie dazu bei, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch eine 

unsachgemäße Entsorgung des Produktes verursacht würden. Durch das Recycling der 
Materialien, aus denen es hergestellt wurde, tragen Sie zum Schutz der natürlichen 
Ressourcen bei. Für weitere Informationen zum Recycling dieses Produktes wenden Sie 
sich bitte an Ihre Gemeinde, Ihr Entsorgungsunternehmen oder das Geschäft, in dem Sie 
das Produkt gekauft haben.

Symbol  bedeutet VORSICHT.
CZ

 UPOZORNĚNÍ: HORKÝ POVRCH

SK 

 UPOZORNENIE: HORÚCI POVRCH

GB 

  WARNING: HOT SURFACE

H

  FIGYELMEZTETÉS: FORRÓ FELÜLET

PL

 OSTRZEŻENIA: GORĄCE POWIERZCHNIA

D  ERGÄNZUNG ZUR GEBRAUCHSANWEISUNG ETA 3109, 3119
 ACHTUNG: HEISSE OBERFLÄCHE
RU  ДОПОЛНЕНИЕ К РУКОВОДСТВУ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ ETA 3109, 3119
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ГОРЯЧАЯ ПОВЕРХНОСТЬ
LT NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS PRIEDAS ETA 3109, 3119
 PASTABA: KARŠTAS PAVIRŠIUS
UA  ДОПОЛНЕНИЕ К РУКОВОДСТВУ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ ETA 3109, 3119
 ЗАПОБІГАННЯ: ГАРЯЧА ПОВЕРХНЯ
SLO OPOZORILO: VROČA POVRŠINA

 VORSICHT: HEISSE OBERFLÄCHE

Service: Omega electric GmbH, Servicezentrale, Industriering 2, D- 04626 Schmölln
Bei Fragen zu Reparaturen oder Ersatzteilbestellungen wenden Sie sich bitte an unser deutsches 
Service Center: Tel.: 034491/58860, Fax: 034491/5886189, E-Mail: info@eta-hausgeraete.de
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Licensed by HYUNDAI Corporation Holdings, Korea
Imported by ETA a.s., náměstí Práce 2523, 760 01 Zlín, CZ


